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English
The AC adaptor is designed for supplying power to the 
Panasonic computer series. Before using the AC adaptor, 
read this Operating Instructions and the relevant portions 
of the computer’s OPERATING INSTRUCTIONS - Read 
Me First and  OPERATING INSTRUCTIONS - Refer-
ence Manual carefully.

Deutsch
Dieser Netzadapter ist für die Versorgung von Panasonic 
Produkten vorgesehen. Vor dem Einsatz des Netzadap-
ters lesen Sie diese Bedienungsanleitung und die rele-
vanten Teile der BEDIENUNGSANLEITUNG – Read Me 
First und  Bedienungsanleitung – Bedienungshand-
buch des Computers sorgfältig durch.

Français
L’adaptateur secteur a été conçu pour l’alimentation 
électrique de la gamme d’ordinateurs Panasonic. Avant 
d’utiliser cet adaptateur, lisez attentivement ces instruc-
tions d’utilisation et les parties pertinentes des INSTRUC-
TIONS D’UTILISATION - Lecture préliminaire et  Ins-
tructions d’utilisation - Manuel de référence de l’ordinateur.

Italiano
L’alimentatore CA è progettato per fornire alimentazione 
alla serie di computer Panasonic. Prima di utilizzare l’ali-
mentatore CA, leggere attentamente le parti rilevanti delle 
ISTRUZIONI PER L’USO – Leggimi e  ISTRUZIONI 
PER L’USO – Manuale di riferimento del computer.
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Español
El adaptador de CA está diseñado para suministrar 
alimentación a las series de ordenadores Panasonic. 
Antes de utilizar el adaptador de CA, lea atentamente 
las secciones relevantes descritas en las INSTRUCCIO-
NES DE FUNCIONAMIENTO – Léame primero y las  
INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO – Manual de 
referencia del ordenador.

Svenska
Nätadaptern är utformad för att förse Panasonics datorer 
med ström. Innan du börjar använda nätadaptern, läs de 
relevanta delarna om datorns BRUKSANVISNING – Läs 
detta först och  BRUKSANVISNING – Referenshand-
bok.

Polski
Zadaniem zasilacza sieciowego jest dostarczanie zasi-
lania do komputerów Panasonic. Przed rozpoczęciem 
użytkowania zasilacza sieciowego należy uważnie 
przeczytać odpowiednie części dokumentacji komputera: 
INSTRUKCJA OBSŁUGI – Przeczytaj to najpierw oraz  
INSTRUKCJA OBSŁUGI – Podręcznik referencyjny.

Čeština
Tento síťový adaptér je určen k napájení počítačů Pa-
nasonic. Než síťový adaptér použijete, přečtěte si po-
zorně následující relevantní části popsané v dokumentu 
NÁVOD K OBSLUZE – Čtěte nejdříve a  NÁVOD K 
OBSLUZE – Příručka Reference Manual k počítači. 

Magyar
Az AC adapter célja a tápellátás a Panasonic számító-
gép sorozatának. Az AC adapter használata előtt olvassa 
el a számítógéppel kapcsolatos vonatkozó fejezeteket: 
HASZNÁLATI UTASÍTÁS – Olvass el! és  HASZNÁLA-
TI UTASÍTÁS – Referencia kézikönyv.

Suomi
AC-adapteri on suunniteltu Panasonicin tietokonesarjan 
virtalähteeksi. Ennen AC-adapterin käyttämistä lue tieto-
koneen KÄYTTÖOHJEET – Lue minut ensin ja  KÄYT-
TÖOHJEET – Viiteopas vastaavat osiot huolellisesti.

Slovensky
Sieťový adaptér je určený na zásobovanie série počíta-
čov Panasonic elektrickou energiou. Pred používaním 
sieťového adaptéra si prečítajte príslušné časti uvedené v 
návode na použitie tohto výrobku: NÁVOD NA POUŽITIE 
– Prečítajte najprv a  NÁVOD NA POUŽITIE – Refe-
renčná príručka.



ENGLISH

Precautions

A

C

B

D

E

A:	AC Cord (included)
B:	AC Plug (Shape depends on the country)
C:	AC Adaptor

ENGLISH
D:	AC Outlet (Shape depends on the country)
E:	Into the computer’s DC-IN Jack

DEUTSCH
A:	Netzkabel (beigefügt)
B:	Netzstecker (Die Ausführung ist je nach Bestimmungsland verschieden)
C:	Netzadapter

D:	Netzsteckdose (Die Ausführung ist je nach Bestimmungsland verschieden)
E:	In die Gleichstromeingangsbuchse des Computers

FRANÇAIS
A:	Cordon d’alimentation (fourni)
B:	Fiche CA (La forme varie suivant le pays)
C:	Adaptateur secteur

D:	Prise électrique (La forme varie suivant le pays)
E:	Dans la fiche DC-IN de l’ordinateur

CONNECTION / ANSCHLUß / CONNEXION

To reduce the risk of injury, loss of life, electric shock, 
fire, malfunction, and damage to equipment or property, 
always observe the following safety precautions.

Explanation of symbol word panels
The following symbol word panels are used to classify 
and describe the level of hazard, injury, and property 
damage caused when the denotation is disregarded and 
improper use is performed.

 WARNING
Denotes a potential hazard that could result in seri-
ous injury or death.

The following symbols are used to classify and describe 
the type of instructions to be observed.

These symbols are used to alert users to a spe-
cific operating procedure that must not be per-
formed.

This symbol is used to alert users to a specific 
operating procedure that must be followed in 
order to operate the unit safety.

 WARNING
If a Malfunction or Trouble Occurs, Immedi-
ately Stop Use
If a Malfunction Occurs, Immediately Unplug 
the AC Plug
•	 This product is damaged
•	 Foreign object inside this product
•	 Smoke emitted
•	 Unusual smell emitted
•	 Unusually hot
Continuing to use this product while any of the 
above conditions are present may result in fire or 
electric shock
•	 If a malfunction or trouble occurs, immediately 

turn the power off and unplug the AC plug. 
Then contact your technical support office for 
repair.

Do Not Touch This Product in a Thunderstorm 
If Connected with the AC Cable or Any Other 
Cables
Electric shock may result.



For Europe
Declaration of Conformity (DoC)
“Hereby, Panasonic declares that this AC Adaptor 
is in compliance with the essential requirements 
and other relevant provisions of EU Council Direc-
tives.”

Authorised Representative:
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany

18-E-0

 WARNING
Do Not Connect the AC Adaptor to a Power 
Source Other Than a Standard Household AC 
Outlet
Otherwise, a fire due to overheating may result. 
Connecting to a DC/AC converter (inverter) may 
damage the AC adaptor. On an airplane, only 
connect the AC adaptor/charger to an AC outlet 
specifically approved for such use.

Do Not Do Anything That May Damage the AC 
Cord, the AC Plug, or the AC Adaptor
Do not damage or modify the cord, place it near 
hot tools, bend, twist, or pull it forcefully, place 
heavy objects on it, or bundle it tightly. Continu-
ing to use a damaged cord may result in fire, 
short circuit, or electric shock.

Do Not Pull or Insert the AC Plug If Your 
Hands Are Wet
Electric shock may result.

Clean Dust and Other Debris of the AC Plug Regularly
If dust or other debris accumulates on the plug, 
humidity, etc. may cause a defect in the insula-
tion, which may result in a fire.
•	 Pull the plug, and wipe it with a dry cloth.  

Pull the plug if the computer is not being used 
for a long period of time.

Insert the AC Plug Completely
If the plug is not inserted completely, fire due to 
overheating or electric shock may result.
•	 Do not use a damaged plug or loose AC outlet.

Do Not Touch the Surface Continuously While 
Using/Charging.
•	 Burns may result.

Hold the Plug When Unplugging the AC Plug
Pulling on the cord may damage the cord, result-
ing in a fire or electric shock.

Do Not Move This Product While the AC Plug 
Is Connected
The AC cord may be damaged, resulting in fire or 
electric shock.
•	 If the AC cord is damaged, unplug the AC 

plug immediately.

Do Not Subject the AC Adaptor to Any Strong Impact
Using the AC adaptor after a strong impact such 
as being dropped may result in electric shock, 
short circuit, or fire.

Be Absolutely Sure To Use the AC Adaptor 
With the Specified Product.*1
Use with any other product may result in a fire.
*1	For information about the products for which 

AC adaptor can be used, refer to the Operating 
Instructions of your product or various sources.

For U.K.
For your safety, please read the following text carefully.
This appliance is supplied with a molded three pin mains plug 
for your safety and convenience.
A 3 ampere fuse is fitted in this plug.
Should the fuse need to be replaced please ensure that the 
replacement fuse has a rating of 3 ampere
and that it is approved by ASTA or BSI to BS1362.
Check for the ASTA mark A S A  or the BSI mark  on the body 
of the fuse.
If the plug contains a removable fuse cover you must ensure 
that it is refitted when the fuse is replaced.
If you lose the fuse cover the plug must not be used until a re-
placement cover is obtained. A replacement
fuse cover can be purchased from your local dealer.
If the fitted molded plug is unsuitable for the socket outlet in 
your home then the fuse should be removed
and the plug cut off and disposed of safely.

There is a danger of severe electrical shock if the cut off plug 
is inserted into any 13-ampere socket.
How to replace the fuse
The location of the fuse differs according to the type of AC 
mains plug (figures A and B).
Confirm the AC mains plug fitted and follow the instructions 
below. Illustrations may differ from actual
AC mains plug.
Open the fuse cover with a screwdriver and replace the fuse 
and close or attach the fuse cover.

8-E-1

Fuse cover

Figure A Figure B



Declaration of Conformity with the requirements of the E-Waste (Management) Rules
The Product is in conformity with the requirements of the reduction of hazardous substances of the E-Waste Rules.
The content of hazardous substance with the exemption of the applications listed in SCHEDULE II of the E-waste Rules:
1. Lead (Pb) - not over 0.1% by weight;
2. Cadmium (Cd) - not over 0.01% by weight;
3. Mercury (Hg) - not over 0.1% by weight;
4. Hexavalent chromium (Cr6+) - not over 0.1% by weight;
5. Polybrominated biphenyls (PBBs) - not over 0.1% by weight;
6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) - not over 0.1% by weight.

For the purpose of recycling to facilitate effective utilization of resources, please return this product to a 
nearby authorized collection center, registered dismantler or recycler, or Panasonic service center when dis-
posing of this product.
Please see the Panasonic website for further information on collection centers, etc. , or call the tollfree num-
ber below.

Website:
https://www.panasonic.com/in/corporate/sustainability/panasonic-india-i-recycle-program.html
Service helpline: 1800 103 1333 or 1800 108 1333

Do’s & Don’t: - E-Waste (Management ) Amendment Rules 2018
S.No. Do's Don't

1 All electrical and electronic products are required to be 
handed over only to the Authorized recycler.

The product should not be opened by the User himself/
herself, but only by authorized service personnel.

2 The product should be handed over only to authorized 
recycler for disposal.

The product is not meant for re-sale any unauthorized 
agencies/scrap dealer/kabariwalahs.

3 Keep the product in isolated area, after it becomes non-
functional/un-repairable so as to prevent its accidental 
breakage.

The product is not meant for mixing into household 
waste stream.

4 Provide information on the catalogue with product end-
of-life.

Do not keep any replaced spare part(s) from the prod-
uct in exposed area.

5 Always Dispose products that have reached end-of life 
at Panasonic India authorized service center.

Do not donate old electronic items to any body.

6 Wherever possible or as instructed, separate the pack-
aging material according to responsible waste disposal 
options and sorting for recycling.

Do not give e-waste to informal and unorganized sec-
tors like Local Scrap Dealer/ Rag Pickers.

7 Create environment awareness PAN India Level. Do not dispose your product in garbage bins along with 
municipal waste that ultimately reaches landfill.

68-M-3

Federal Communications Commission Radio Frequency Interference Statement 
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accor-
dance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interfer-
ence by one or more of the following measures:
l	 Reorient or relocate the receiving antenna.
l	 Increase the separation between the equipment and receiver.
l	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
l	 Consult the Panasonic Service Center or an experienced radio/TV technician for help.

Warning
To assure continued compliance, use only shielded interface cables when connecting to a computer or peripheral. Also, 
any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's au-
thority to operate this equipment.
This device is Class B confirmed to comply with Part 15 of FCC Rules when used with Panasonic Notebook Computer.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Responsible Party:	Panasonic Corporation of North America
	 Two Riverfront Plaza
	 Newark, NJ 07102
	 https://business.panasonic.com/support-computerstablets

6-M-1

For India

For U.S.A.



This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and 
electronic products must not be mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points 
in accordance with your national legislation.
By disposing of them correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment. For more information about collection and recycling, please 
contact your local municipality.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.

66-E

Ürünler, ambalaj ve/veya ekli belgeler üzerindeki bu semboller kullanılmış elektrik ve elektronik ürünlerin 
genel ev atığı ile karıştırılmaması gerektiğini ifade eder.
Eski ürünlerin toplanması ve geri kazanılması için bu atıkları lütfen yasayla belirlenmiş olan uygun toplama 
merkezlerine teslim ediniz.
Bu atıkların doğru işlenmesiyle, değerli kaynakların korunmasına ve insan sağlığı ve çevreye olası negatif 
etkilerinin engellenmesine yardımcı olabilirsiniz.
Atıkların toplanması ve geri dönüşümü için detaylı bilgi için lütfen bağlı olduğunuz yerel yönetimlerle iletişime 
geçiniz.
Atıkların atılmasıyla ilgili yanlış uygulamalar yasayla belirlenmiş olan cezalara sebebiyet verebilir.

66-Tr

These symbols on the products, packaging, and/or accompanying documents mean that used electrical and 
electronic products and batteries must not be mixed with general household waste. For proper treatment, 
recovery and recycling of old products and batteries, please take them to applicable collection points, in ac-
cordance with your national legislation.
By disposing of them correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative 
effects on human health and the environment.
For more information about collection and recycling, please contact your local municipality.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in accordance with national legislation.

Note for the battery symbol (bottom symbol):
This symbol might be used in combination with a chemical symbol. In this case it complies with the require-
ment set by the Directive for the chemical involved.

36-E-1

Accordance with the WEEE Regulation.
Disposal of Old Equipment Only for European Union and countries with recycling systems

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.
Eski Ekipman İşlenmesi.
Sadece geri dönüşüm sistemleri olan Avrupa Birliği ve ülkeleri için geçerlidir.

Disposal of Old Equipment and Batteries Only for European Union and countries with recycling systems

• <When using with 115 V AC>
	 Even when the AC adaptor is not connected to the computer, 

power is consumed (Max. 0.3 W) simply by having the AC 
adaptor plugged into an AC outlet.

	 <When using with 240 V AC>
	 Even when the AC adaptor is not connected to the computer, 

power is consumed (Max. 0.3 W) simply by having the AC 
adaptor plugged into an AC outlet.

Specifications
Voltage Input 100 V - 240 V AC*2

Output 16 V DC, 4.06 A
Dimensions
(W × D × H)

Approx. 101.2 mm × 42.2 mm × 28.1 mm 
{4.0" × 1.7" × 1.1"}

Weight
(Except AC Cord)

Approx. 220 g {Approx. 0.49 lb.}

*2	Use only the supplied AC cord for this AC adaptor. The AC cord for 
North America is compatible up to 125 V.

For Europe

For Turkey / Türkiye için



DEUTSCH

Vorsichtsmaßnahmen
Befolgen Sie die folgenden Sicherheitsvorkehrungen, um 
das Risiko von Verletzungen, Todesfällen, elektrischen 
Schlägen, Feuer, Fehlfunktionen und Geräte- oder 
Sachschäden zu verringern.

Erklärung der Symbol/Wort-Tafeln
Die folgenden Symbol/Wort-Tafeln werden verwendet, 
um den Grad der Gefährdung, Verletzungen und 
Sachschäden zu klassifizieren und zu beschreiben, 
die verursacht werden, wenn die Bezeichnungen nicht 
beachtet werden und ein unsachgemäßer Gebrauch 
geschieht.

 WARNUNG
Bezeichnet eine potentielle Gefährdung, die zu 
schweren Verletzungen oder Tod führen kann.

Die folgenden Symbole werden verwendet, um die Art der 
zu beachtenden Anweisungen zu klassifizieren und zu 
beschreiben.

Diese Symbole werden verwendet, um Benutzer 
auf einen bestimmten Bedienvorgang hinzu-
weisen, der nicht ausgeführt werden darf.

Dieses Symbol wird verwendet, um Benutzer auf 
einen bestimmten Bedienvorgang hinzuweisen, 
der ausgeführt werden muss, um das Gerät si-
cher zu betreiben.

 WARNUNG
Bei Auftreten einer Fehlfunktion oder Störung 
unmittelbar den Betrieb einstellen
Bei Auftreten von Fehlfunktionen sofort den 
Netzstecker ausstecken
• Dieses Produkt ist beschädigt
• Fremdkörper in diesem Produkt
• Rauchentwicklung
• Ungewöhnlicher Geruch
• Ungewöhnlich heiß
Bei Weiterverwendung dieses Produkts unter den 
oben aufgeführten Bedingungen besteht Brand- 
oder Stromschlaggefahr.
• Bei Auftreten einer Fehlfunktion oder Störung, 

stecken Sie sofort den Netzstecker aus. Bitte 
wenden Sie sich anschließend zur Reparatur an 
den technischen Kundendienst.

Berühren Sie bei Gewittern weder das 
Produkt noch daran angeschlossene Kabel
Es besteht Stromschlaggefahr.

Schließen Sie das Netzteil auf keinen Fall an 
einer anderen Stromquelle als einer normalen 
Wechselstrom-Steckdose an
Andernfalls kann es durch Überhitzung zu ei-
nem Brand kommen. Durch Anschluss an einen 
Gleichstrom-/Wechselstromkonverter (Wechsel-
richter) kann das Netzteil beschädigt werden. 
Schließen Sie in einem Flugzeug das Netzteil/
Ladegerät nur an Wechselstromanschlüssen an, 
die für derartige Verwendung zugelassen sind.

Achten Sie darauf, dass Netzkabel, Netzsteck-
er oder Netzteil nicht beschädigt werden
Beschädigen oder verändern Sie das Kabel 
nicht, bringen Sie es nicht in die Nähe von 
heißen Werkzeugen, biegen oder verdrehen Sie 
es nicht, ziehen Sie nicht gewaltsam daran, stel-
len Sie keine schweren Gegenstände darauf und 
wickeln Sie es nicht zu eng zusammen. Die Weit-
erverwendung eines beschädigten Kabels kann 
zu Bränden, Kurzschlüssen oder Stromschlägen 
führen.

Das Ein- oder Ausstecken des Netzsteckers 
darf nicht mit nassen Händen erfolgen
Es besteht Stromschlaggefahr.

Befreien Sie den Netzstecker regelmäßig von 
Staub und anderen Rückständen
Wenn Staub oder andere Rückstände sich 
auf dem Stecker ansammeln, kann es durch 
Feuchtigkeit usw. zu Schäden an der Isolierung 
kommen, die zu einem Brand führen können.
• Stecken Sie den Netzstecker aus und wischen 

Sie ihn mit einem trockenen Tuch ab. Ziehen 
Sie den Netzstecker ab, wenn der Computer 
über längere Zeit nicht verwendet wird.

Den Netzstecker vollständig einstecken
Wenn der Stecker nicht ganz eingesteckt ist, 
kann es durch Überhitzung oder Stromschläge 
zu einem Brand kommen.
• Verwenden Sie keine beschädigten oder lock-

eren Steckdosen.	
Berühren Sie während des Gebrauchs/Auflad-
ens des Netzteils nicht für längere Zeit seine 
Oberfläche
• Es kann zu Verbrennungen kommen.

Beim Ausstecken des Netzsteckers am Steck-
er ziehen
Durch Ziehen am Kabel kann dieses beschädigt 
werden, was zu einem Brand oder elektrischen 
Schlägen führen kann.	
Dieses Produkt bei angeschlossenem Netz-
stecker nicht bewegen
Das Netzkabel kann beschädigt werden, was zu ei-
nem Brand oder elektrischen Schlägen führen kann.
• Bei beschädigtem Netzkabel den Netzstecker 

sofort ausstecken.

Setzen Sie das Netzteil keinen starken Stößen aus
Verwendung des Netzteils nachdem es einem 
starken Stoß ausgesetzt war, wie zum Beispiel 
nach einem Fal l , kann zu Stromschlägen, 
Kurzschlüssen oder Bränden führen.

Unbedingt darauf achten, dass das Netzteil 
mit dem angegebenen Produkt verwendet 
wird*3

Die Verwendung mit einem anderen Produkt 
kann zu einem Brand führen.
*3	Informationen zu den Produkten, die zusam-

men mit dem Netzteil verwendet werden kön-
nen, finden Sie in der Betriebsanleitung Ihres 
Produkts oder verschiedenen anderen Quellen.



Précautions
Pour réduire tout risque de blessure, de décès, 
d’électrocution, d’incendie ou de dysfonctionnement, 
respectez toujours les mesures de sécurité suivantes.
Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés pour classer et 
décrire le degré de danger, de blessure et de dommages 
matériels causés si ces symboles sont ignorés et le 
produit est utilisé de manière inappropriée.

 AVERTISSEMENT
Indique un danger potentiel qui pourrait provoquer 
des blessures graves voire la mort.

Les symboles suivants sont utilisés pour classer et 
décrire le type d’instructions à suivre.

Ces symboles sont utilisés pour alerter les utilisa-
teurs qu’une procédure d’utilisation spécifique ne 
doit pas être effectuée.

Ce symbole est utilisé pour alerter les utilisateurs 
qu’une procédure d’utilisation spécifique doit être 
respectée de façon à faire fonctionner l’appareil 
en toute sécurité.

 AVERTISSEMENT
En cas de dysfonctionnement ou de pro-
blème, cesser immédiatement l'utilisation
En cas de dysfonctionnement, débrancher 
immédiatement le fiche C.A.
• Ce produit est endommagé
• Présence de corps étrangers dans ce produit
• Émission de fumée
• Émission d’une odeur inhabituelle
• Dégagement de chaleur inhabituelle
Continuer ą utiliser ce produit si l’une des condi-
tions ci-dessus est remplie peut provoquer un 
incendie ou une décharge électrique.
• En cas de dysfonctionnement ou de problème, 

débrancher immédiatement la f iche C.A. 
Contacter ensuite l'assistance technique pour 
faire réparer le produit.

Ne pas toucher ce produit ni les câble en cas 
d’orage
Un choc électrique risque de se produire.

Ne pas brancher l’adaptateur secteur à une source
d’alimentation autre qu’une prise secteur 
domestique standard
Sinon, un incendie dū ą une surchauffe risque de 
se produire. L’adaptateur secteur risque d’être 
endommagé s’il est connecté ą un convertisseur 
C.C./C.A. (inverseur). En avion, ne brancher 
l’adaptateur secteur/chargeur que sur une prise 
secteur spécifiquement adaptée ą un tel usage.

FRANÇAIS

Dieses Symbol, auf den Produkten, der Verpackung und/oder den Begleitdokumenten, bedeutet, dass gebrauchte 
elektrische und elektronische Produkte sowie Batterien nicht in den allgemeinen Hausmüll gegeben werden dürfen.
Bitte führen Sie alte Produkte und verbrauchte Batterien zur Behandlung, Aufarbeitung bzw.
zum Recycling gemäß den gesetzlichen Bestimmungen den zuständigen Sammelpunkten zu. Endnutzer 
sind in Deutschland gesetzlich zur Rückgabe von Altbatterien an einer geeigneten Annahmestelle verpflich-
tet. Batterien können im Handelsgeschäft unentgeltlich zurückgegeben werden.
Indem Sie diese Produkte und Batterien ordnungsgemäß entsorgen, helfen Sie dabei, wertvolle Ressourcen zu 
schützen und eventuelle negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu vermeiden.
Für mehr Informationen zu Sammlung und Recycling, wenden Sie sich bitte an Ihren örtlichen Abfallentsor-
gungsdienstleister.
Gemäß Landesvorschriften können wegen nicht ordnungsgemäßer Entsorgung dieses Abfalls Strafgelder 
verhängt werden.
Hinweis für das Batteriesymbol (Symbol unten):
Dieses Symbol kann in Kombination mit einem chemischen Symbol abgebildet sein. In diesem Fall erfolgt die-
ses auf Grund der Anforderungen derjenigen Richtlinien, die für die betreffende Chemikalie erlassen wurden.
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Entsorgung von Altgeräten und Batterien
Nur für die Europäische Union und Länder mit Recyclingsystemen

Technische Daten
•	 <Wenn Sie 115 V Wechselstrom benutzen>
	 Sogar wenn das Netzteil nicht mit dem Computer verbunden 

ist, wird Strom verbraucht (Max. 0,3 W), und zwar allein dadu-
rch, dass das Netzteil in einer Steckdose steckt.

	 <Wenn Sie 240 V Wechselstrom benutzen>
	 Sogar wenn das Netzteil nicht mit dem Computer verbunden 

ist, wird Strom verbraucht (Max. 0,3 W), und zwar allein 
dadurch, dass das Netzteil in einer Steckdose steckt.

Spannung Eingang 100 V bis 240 V AC*4

Ausgang 16 V DC, 4,06 A
Abmessungen (B × T × H) ca. 101,2 mm × 42,2 mm × 28,1 mm
Gewicht (ohne Netzkabel) ca. 220 g

*4	Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzkabel für diesen Netzadapter.

Für Europa
Konformitätserklärung (DoC)
“Hiermit erklärt Panasonic, dass sich dieser Netz-
kabel mit den grundlegenden Anforderungen und 
anderen relevanten Vorschriften der Richtlinien des 
Europäischen Rates in Übereinstimmung befindet.”

Autorisierte Vertretung:
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany
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•	 <Lors d’une utilisation avec 115 V CA>
	 Même lorsque l’adaptateur secteur n’est pas branché à l’ordi-

nateur, de l’énergie est consommée (max. 0,3 W) simplement 
lorsque l’adaptateur secteur est branché dans une prise sec-
teur.

	 <Lors d’une utilisation avec 240 V CA>
 	 Même lorsque l’adaptateur secteur n’est pas branché à l’ordi-

nateur, de l’énergie est consommée (max. 0,3 W) simplement 
lorsque l’adaptateur secteur est branché dans une prise sec-
teur.

Spécifications
Tension électrique Entrée 100 V à 240 V AC*6

Sortie 16 V DC, 4,06 A
Dimensions (L × P × H) Environ 101 ,2 mm × 42 ,2 mm × 

28,1 mm
Poids (sans le cordon) Environ 220 g

*6	Utilisez uniquement le adaptateur secteur fourni pour cet adaptateur 
secteur.

Pour l’Europe
Déclaration de conformité (DoC)
“Par le présent document, Panasonic déclare que ce 
adaptateur secteur est conforme aux conditions fon-
damentales et aux autres dispositions applicables des 
Directives du Conseil de l’Union européenne.”

Représentant autorisé :
Panasonic Testing Centre
Panasonic Marketing Europe GmbH
Winsbergring 15, 22525 Hambourg, Germany
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Apposé sur le produit lui-même, sur son emballage, ou figurant dans la documentation qui l’accompagne, ce 
pictogramme indique que les piles et appareils électriques et électroniques usagés doivent être séparés des 
ordures ménagères. Afin de permettre le traitement, la valorisation et le recyclage adéquats des appareils 
usagés et des piles, veuillez les porter à l’un des points de collecte prévus, conformément à la législation 
nationale en vigueur.
En les éliminant conformément à la réglementation en vigueur, vous contribuez à prévenir le gaspillage de 
ressources précieuses ainsi qu’à protéger la santé humaine et l’environnement contre des effets potentielle-
ment nocifs.
Pour de plus amples renseignements sur la collecte et le recyclage, veuillez vous renseigner auprès de votre 
mairie.
Le non-respect de la réglementation relative à l’élimination des déchets est passible d’une peine d’amende.

Note relative au pictogramme à apposer sur les piles (symbole du bas):
Le pictogramme représentant une poubelle sur roues barrée d’une croix est conforme à la réglementation. 
Si ce pictogramme est combiné avec un symbole chimique, il remplit également les exigences posées par la 
Directive relative au produit chimique concerné.
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Mise au rebut des vieux équipements et des piles usagées, pour l’Union européenne et les pays disposant de systèmes de recyclage uniquement

Ne rien tenter qui puisse endommager le cor-
don d’alimentation, la fiche C.A. ou l’adapta-
teur secteur
Ne pas endommager ni modifier le cordon, ne 
pas le placer ą proximité d’objets chauds, le plier, 
le tordre, ou tirer dessus avec force, ne pas y 
placer d’objets lourds, ni même le serrer de ma-
nière excessive.
Continuer ą utiliser un cordon endommagé pour-
rait provoquer un incendie, un court-circuit ou 
une décharge électrique.

Ne pas insérer ni retirer la fiche C.A. les 
mains mouillées
Un choc électrique risque de se produire.

Eliminer régulièrement la poussière et 
d’autres résidus de la fiche C.A.
Si de la poussière ou d’autres résidus s’accu-
mulent sur la fiche, si celle-ci est humide, par 
exemple, cela pourrait entraīner une défaillance 
de l’isolation et provoquer un incendie.
• Retirer la fiche et l’essuyer avec un chiffon sec.
	 Retirer la fiche si l’ordinateur n’est pas utilisé 

pendant une longue période.	
Insérer complètement la fiche C.A.
Si la fiche n’est pas complètement insérée, un 
incendie dū ą une surchauffe ou une décharge 
électrique sont possibles.
• Ne pas utiliser de fiche endommagée ni de 

prise secteur détachée.

Ne pas toucher la surface de l’adaptateur sec-
teur pendant l’utilisation/le chargement
• Il peut s’en suivre des brûlures.

Tenir fermement la fiche C.A. lors de son 
retrait
Tirer sur le cordon risque de l’endommager, ce 
qui peut provoquer un incendie ou une décharge 
électrique.	
Ne pas déplacer ce produit tant que la fiche 
C.A. est connectée
Le cordon d’alimentation risque d’être endom-
magé, ce qui peut provoquer un incendie ou une 
décharge électrique.
• Si c’est le cas, déconnecter immédiatement la 

fiche C.A.	
Ne soumettre l’adaptateur secteur à aucun 
choc violent
Utiliser l’adaptateur secteur après un choc vio-
lent, après une chute par exemple, pourrait 
provoquer un incendie, un court-circuit ou une 
décharge électrique.

Veiller à utiliser l’adaptateur secteur avec le 
produit spécifié*5

Sinon, un incendie risque de se produire.
*5	Pour plus d’informations sur les produits com-

patibles avec l’adaptateur secteur, se reporter 
entre autre aux Instructions d’utilisation de 
votre produit.


